
•	 De thermometer is uitsluitend bedoeld voor het meten van de lichaam-
stemperatuur van mensen.

•	 De thermometer is alleen bestemd voor gebruik op de in de gebruiksaan-
wijzing aangegeven plekken van het menselijk lichaam.

•	 De minimale meetduur tot aan het geluidssignaal moet zonder uitzonde-
ringen worden aangehouden. 

•	 Deze thermometer is voorzien van een flexibele meetpunt en biedt daar-
door meer comfort en veiligheid bij het meten, voornamelijk bij peuters, 
slapende personen of personen met een beperkt bewustzijn. 

•	 De thermometer voert bij het inschakelen een zelftest uit. De meetnauw-
keurigheid hoeft niet te worden gecontroleerd.

Aanwijzingen met betrekking tot het gebruik van batte-
rijen 

 �WAARSCHUWING
•	 Explosiegevaar! Brandgevaar! Wanneer de volgende punten niet in acht wor-

den genomen, kan dit persoonlijk letsel of oververhitting, lekkage, ontluchting, 
breuk, explosie of brand van de batterij tot gevolg hebben.

•	 Dit apparaat bevat niet-oplaadbare batterijen die niet opgeladen mogen wor-
den.

•	 Gooi batterijen niet in vuur.
•	 Laad de batterijen nooit op, ontlaad ze niet geforceerd, verhit ze niet, haal ze 

niet uit elkaar, open ze niet, hak ze niet in stukken, vervorm ze niet, kapsel ze 
niet in en pas ze ook niet aan.

•	 Voorkom kortsluiting van de batterijen en van de contacten van het batterijvak.
•	 Bescherm de batterijen tegen direct zonlicht, regen, hitte en water.
•	 Als batterijen worden blootgesteld aan een omgeving met extreem hoge tem-

peraturen of een extreem lage luchtdruk, kan dit een explosie of lekkage van 
ontvlambare vloeistoffen en gassen tot gevolg hebben.

•	 Voer defecte en lege batterijen meteen volgens de voorschriften af (zie hoofd-
stuk Verwijderen).

•	 Gebruik geen gewijzigde of beschadigde batterijen.
•	 Kies altijd het juiste type batterij.
•	 Plaats batterijen altijd op de juiste wijze en let daarbij op de juiste polariteit 

(+/-).
•	 Als er een batterij is gaan lekken, moet u veiligheidshandschoenen aantrekken 

en het batterijvak met een droge doek reinigen.
•	 Als vloeistof uit een batterij in aanraking komt met de huid of ogen, moet u de 

betreffende plek met water spoelen en een arts raadplegen.
•	 Gevaar voor inslikken! Bewaar batterijen buiten bereik van kinderen. Roep bij 

inslikken onmiddellijk de hulp van een arts in. Inslikken kan chemische brand-
wonden, ernstig inwendig letsel en overlijden tot gevolg hebben.

•	 Laat kinderen nooit zonder toezicht van een volwassene batterijen vervangen.

 �VOORZICHTIG
•	 Bewaar batterijen in goed geventileerde, droge en koele ruimtes in een niet-ge-

leidende verpakking waarin de batterijen niet onderling of door andere metalen 
voorwerpen kunnen worden kortgesloten.

•	 Houd batterijen schoon en droog.
•	 Houd batterijen uit de buurt van water.
•	 Haal de batterijen uit het batterijvak als u het apparaat langere tijd niet gebruikt.

LET OP
•	 Gebruik geen oplaadbare batterijen.

Aanwijzingen met betrekking tot elektromagnetische 
compatibiliteit

•	 Het apparaat is geschikt voor gebruik in alle omgevingen die in deze gebruiks-
aanwijzing worden vermeld, waaronder de thuisomgeving.

•	 Het apparaat kan bij de aanwezigheid van elektromagnetische storingen onder 
omstandigheden mogelijk slechts beperkt worden gebruikt. Als gevolg daar-
van kunnen bijv. foutmeldingen ontstaan of kan het display/apparaat uitvallen.

•	 Het gebruik van dit apparaat direct naast andere apparaten of opgestapeld 
met andere apparaten moet worden vermeden, omdat dit een onjuiste werking 
tot gevolg kan hebben. Als gebruik op de hiervoor beschreven wijze nood-
zakelijk is, moeten dit apparaat en de andere apparaten in de gaten worden 
gehouden om er zeker van te zijn dat ze correct werken.

•	 Het gebruik van andere toebehoren dan de toebehoren die de fabrikant van dit 
apparaat vastgelegd of beschikbaar gesteld heeft, kan verhoogde elektromag-
netische storingen of een verminderde bestandheid tegen storingen tot gevolg 
hebben, waardoor het apparaat mogelijk niet correct werkt.

•	 Als deze instructies niet in acht worden genomen, kan dit de prestatiekenmer-
ken van het apparaat negatief beïnvloeden.

INFORMATIE OVER DEZE THERMOMETER 
Temperatuurmeting in de anus (rectaal)
Deze meetmethode is de meest betrouwbare en nauwkeurige methode. Breng 
hiervoor de punt van de thermometer voorzichtig 2–3 cm in de anus aan.

Temperatuurmeting in de mondholte (oraal)
Breng hiervoor de punt van de thermometer in een van de twee warmtezakjes 
onder de tong of naast de tongwortel aan. 

Temperatuurmeting in de okselholte (axillair)
Deze meetmethode is relatief onnauwkeurig en kan daarom vanuit medisch oog-
punt niet worden aangeraden.

Meetmethode Aanbevolen meetduur
Gemiddelde afwijking ten 
opzichte van de rectale 
methode

In de anus tot het geluidssignaal –

In de mondholte tot het geluidssignaal −0,4 °C tot −1,5 °C  
(−0,7 °F tot −2,7 °F) 

In de okselholte min. 5 min. −0,7 °C tot −2,0 °C 
(−1,26 °F tot −3,6 °F) 

GEBRUIK
Druk kort op de AAN/UIT-toets om het apparaat in te schakelen. 
Er klinkt een kort geluidssignaal om te bevestigen dat het apparaat 
wordt ingeschakeld. Allereerst wordt er door de thermometer ca. 2 
sec. een zelftest uitgevoerd. Hierbij worden alle segmenten op het display weerge-
geven*. Daarna wordt de laatste meetwaarde weergegeven. Daarna verschijnt de 
referentiewaarde van 37 °C (98,6 °F). Vervolgens knippert het meetsymbool ‘°C’ 
(‘°F’) en op het display wordt ‘Lo °C’ (‘Lo °F’) weergegeven. De thermometer is 
klaar voor gebruik. Tijdens de meting wordt de actuele temperatuur continu weer-
gegeven en knippert het teken ‘°C’ (‘°F’). De meting wordt beëindigd zodra er een 
stabiele temperatuur is bereikt. Er klinkt een geluidssignaal (10 lange pieptonen), 
het teken ‘°C’ (‘°F’) knippert niet meer en de gemeten temperatuurwaarde wordt 
weergegeven. Zolang de gemeten temperatuur lager is dan 32 °C (89,6 °F) blijft het 
meetsymbool ‘°C’ (‘°F’) knipperen en wordt op het display ‘Lo °C’ (‘Lo °F’) weer-
gegeven. Hogere waarden worden meteen weergegeven, bijv. 32,1 °C (89,8 °F). 
Als er temperaturen van 37,8 °C (100 °F) of hoger worden gemeten, klinkt er een 
koortsindicator (30 korte pieptonen in 10 seconden). Als er temperaturen van meer 
dan 42,9 °C (109,2 °F) worden gemeten, wordt het symbool voor ‘Hi °C’ (‘Hi °F’) 
weergegeven. De meettijd is in vergelijking met reguliere thermometers beduidend 
korter en bedraagt bij de rectale meting slechts ca. 10 seconden. Door de meet-
duur tot na het geluidssignaal te verlengen, worden de meetresultaten nog nauw-
keuriger. Bij metingen in de okselholte moet de aanbevolen meetduur ondanks het 
geluidssignaal worden aangehouden. Druk kort op de AAN/UIT-toets om de ther-
mometer na de meting uit te schakelen en zo de levensduur van de batterij te ver-
lengen. Anders wordt de thermometer na ca. 10 min. automatisch uitgeschakeld.

GEHEUGEN
De laatste meetwaarde wordt automatisch opgeslagen. Druk op de AAN/UIT-
toets om deze waarde weer te geven. Eerst voert de thermometer een zelftest uit. 
Daarna wordt de laatst opgeslagen meetwaarde ongeveer 2 sec. weergegeven. 
Vervolgens worden de referentiewaarde van 37 °C (98,6 °F) en ‘Lo’ op het display 
weergegeven. De thermometer is klaar voor gebruik en de oude opgeslagen meet-
waarde wordt automatisch door de nieuwe meetwaarde vervangen. 

MEETEENHEID WIJZIGEN
U kunt de temperatuur laten weergeven in graden Celsius (°C) of graden Fahrenheit 
(°F). Houd om de meeteenheid in te stellen de AAN/UIT-toets tijdens het inschake-
len langer dan 2 seconden ingedrukt totdat de meeteenheid verandert. De opge-
slagen waarde wordt in de nieuwe meeteenheid weergegeven.

BATTERIJEN
Batterijen vervangen
De koortsthermometer bevat een duurzame alkalinebatterij (LR 41, 1,5 V) met een 
levensduur van ca. 2000 metingen. Wanneer het batterijsymbool  rechtsonder in 
de rand begint te knipperen, moet de batterij worden vervangen. Druk het deksel 
van het batterijvak aan het uiteinde van het apparaat met de vingers samen en trek 
het krachtig naar achteren toe van het apparaat af. Haal de oude batterij uit het 
batterijvak en vervang deze door een batterij van hetzelfde type. Het ‘+’-teken op 
de batterij moet naar boven wijzen. Plaats het deksel van het batterijvak vervolgens 
weer op de behuizing.

REINIGING EN ONDERHOUD
Apparaat reinigen
Reinig en desinfecteer het apparaat voor en na elk gebruik. De thermometer is 
waterdicht en kan voor het reinigen en desinfecteren zonder problemen in water 
of in een desinfecterend middel worden ondergedompeld. Reinig de thermometer 
voordat u deze desinfecteert. Veeg het apparaat af met een schone, zachte doek 
om resten te verwijderen. Er zijn twee desinfectiemethoden beschikbaar. Dompel 
de meetpunt van het apparaat gedurende 10 min. onder in isopropylalcohol (70%) 
of gedurende 15 min. in Helipur® H plus N (concentratie 1,5%). Spoel de meetpunt 
van de thermometer na het desinfecteren af met water om resten van het desinfec-

terende middel te verwijderen. De thermometer mag niet worden uitgekookt! Ande-
re desinfecterende middelen of desinfectiemethoden kunnen leiden tot storingen 
of beschadiging van het apparaat. 

Apparaat opbergen
Berg de thermometer op in de originele beschermkap wanneer u de thermome-
ter niet gebruikt. Bewaar of gebruik het apparaat niet bij een te hoge of te lage 
temperatuur of luchtvochtigheid (‘Technische gegevens’), niet in zonlicht, niet in 
combinatie met elektrische stroom en niet in stoffige ruimten. Dit kan anders on-
nauwkeurige metingen tot gevolg hebben.

WAT TE DOEN BIJ PROBLEMEN
Weergave Oorzaak Oplossing

‘Lo’ De gemeten temperatuur 
is lager dan 32,0 °C 
(89,6 °F).

Schakel het apparaat uit, wacht 
een minuut en voer vervolgens met 
goed contact en voldoende rust een 
nieuwe temperatuurmeting uit.

‘Hi’ De gemeten temperatuur 
is hoger dan 42,9 °C 
(109,2 °F).

Schakel het apparaat uit, wacht 
een minuut en voer vervolgens met 
goed contact en voldoende rust een 
nieuwe temperatuurmeting uit.

‘Err’ Het apparaat functioneert 
niet goed.

Verwijder de batterij en wacht een 
minuut. Plaats de batterij terug en 
schakel het apparaat in. Als de 
melding opnieuw verschijnt, neem 
dan contact op met het verkooppunt 
voor ondersteuning.

Lege batterij: batterij-
indicator knippert, meting 
niet mogelijk.

Vervang de batterij.

VERWIJDEREN
Met het oog op het milieu mag het apparaat aan het einde van zijn levensduur niet 
met het gewone huisvuil worden weggegooid. U kunt het apparaat inleveren bij 
gespecialiseerde inzamelpunten in uw land. Verwijder het apparaat 
conform de EU-richtlijn voor afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur – WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment). Voor 
meer informatie kunt u contact opnemen met de verantwoordelijke 
instanties voor het verwijderen van afval in uw gemeente.

Deponeer de gebruikte en volledig lege batterijen in de daarvoor specifiek bestem-
de afvalbakken of bied ze bij het afvalverwerkingsstation of de elektronicazaak 
aan als chemisch afval. U bent wettelijk verplicht de batterijen correct af te voeren.
Deze tekens kunt u aantreffen op batterijen met schadelijke stoffen: 
Pb = batterij bevat lood, Cd = batterij bevat cadmium, Hg = batterij 
bevat kwik.

TECHNISCHE GEGEVENS
De nauwkeurigheid van deze thermometer is zorgvuldig gecontroleerd en het ap-
paraat is ontwikkeld met het oog op een lange levensduur.
Bij gebruik van het apparaat in de geneeskunde bepalen de betreffende gelden-
de nationale bepalingen of er meettechnische controles met geschikte middelen 
moeten worden uitgevoerd. Technische wijzigingen voor de verbetering en verdere 
ontwikkeling van het product voorbehouden.

Type FT 16

Model FT 17

Meetmethode Contactmeting

Maateenheden Celsius (°C) of Fahrenheit (°F) 

Werkingswijze Directe modus

Meetbereik 32,0 °C (89,6 °F) tot 42,9 °C (109,2 °F) 

Meetnauwkeurigheid ±0,1 °C van 35,5 °C–42,0 °C (95,9 °F–107,6 °F) 
bij een omgevingstemperatuur van 18 °C–28 °C 
(64,4 °F–82,4 °F)
±0,2 °C voor overige meet- en 
omgevingstemperatuurbereiken 

Omstandigheden bij 
gebruik

5 °C (41 °F) tot 40 °C (104 °F), bij een relatieve 
luchtvochtigheid van 15% tot 95%, omgevingsdruk: 
700–1060 hPa 

Omstandigheden bij 
opslag en transport

−20 °C (−4 °F) tot 55 °C (131 °F), bij een relatieve 
luchtvochtigheid van 15% tot 95%

Gewicht Ca. 13,3 g (met batterij)

Afmetingen  
(b x d x h) 

141 x 23 x 13 mm

IP-klasse IP 27

Verwachte levensduur Informatie over de levensduur van het product vindt u 
op de homepage. 

Het serienummer staat op het apparaat of in het batterijvak.

Dit apparaat voldoet aan de betreffende nationale bepalingen en de Europese 
norm EN 60601-1-2 (groep 1, klasse B, in overeenstemming met CISPR 11, IEC 
61000-4-2, IEC 61000-4-3, IEC 61000-4-8, IEC 61000-4-39) en is onderworpen 
aan bijzondere veiligheidsmaatregelen op het gebied van elektromagnetische 
compatibiliteit. Houd er daarbij rekening mee dat draagbare en mobiele HF-com-
municatieapparatuur dit apparaat kan beïnvloeden.

GARANTIE/SERVICE
Meer informatie over de garantie en de garantievoorwaarden vindt u in het mee-
geleverde garantiebrochure. 

Aanwijzing met betrekking tot het melden van incidenten
Voor gebruikers/patiënten in de Europese Unie en bij identieke reguleringssyste-
men geldt: als zich tijdens of vanwege het gebruik van het product een ernstig 
incident voordoet, dient u dit te melden bij de fabrikant en/of bij diens gemachtigde 
en bij de desbetreffende nationale overheid van de lidstaat waarin de gebruiker/
patiënt zich bevindt.

� Onder voorbehoud van fouten en wijzigingen

SVENSKA
Läs noggrant igenom denna bruksanvisning, spara den för fram-
tida användning, se till att den är tillgänglig för andra användare 
och följ anvisningarna.

I FÖRPACKNINGEN INGÅR FÖLJANDE:
Kontrollera leveransen för att se att förpackningen är oskadad och att alla delar 
finns med. Före användning bör du kontrollera att produkten och tillbehören inte 
har några synliga skador och att allt förpackningsmaterial har avlägsnats. Använd 
inte produkten om du är osäker, utan vänd dig till återförsäljaren eller till vår kund-
tjänst på angiven adress.
• Termometer • Skyddshylsa • Bruksanvisning • 1 st. 1,5 V-batteri LR 41

TECKENFÖRKLARING
Följande symboler används på produkten, i bruksansvisningen, på förpackningen 
och på typskylten för produkten.

 �VARNING
Betecknar en potentiell fara. Om den inte undviks kan det leda till dödsfall eller 
allvarliga personskador.

 �VAR FÖRSIKTIG
Betecknar en potentiell fara. Om den inte undviks kan det leda till lätta eller 
mindre allvarliga personskador.

OBSERVERA
Betecknar en potentiellt skadlig situation. Om den inte undviks kan enheten 
eller något i dess omgivning skadas.

Produktinformation
Hänvisar till viktig information

Följ bruksanvisningen
Läs igenom bruksanvisningen innan arbetet påbörjas och/eller innan 
du använder enheten eller produkten

Elektriska produkter får inte slängas i hushållsavfallet

Batterier får inte slängas i hushållsavfallet

Tillverkare

Tillverkningsdatum

CE-märkning
Denna produkt uppfyller kraven i gällande europeiska och nationella 
direktiv.

B

A

Märkning för identifiering av förpackningsmaterial.  
A = materialförkortning, B = materialnummer:  
1–7 = plast, 20–22 = papper och kartong

Separera produkten och förpackningskomponenterna och avfallshan-
tera enligt kommunala föreskrifter.

IP27
Skydd mot främmande föremål, över 12,5 mm i diameter och mot 
effekten av tillfällig nedsänkning i vatten

Likström

Unique Device Identifier (UDI) 
Unik produktidentifiering

Artikelnummer

Serienummer

Medicinteknisk produkt

Typnummer

Applicerade delar, typ BF

Temperaturgräns

Luftfuktighetsgräns

Symbol för importör

Förvaras skyddad mot solljus och värme

Befullmäktigad schweizisk representant

AVSEDD ANVÄNDNING
Avsedd användning
Termometern är endast avsedd för oral, rektal eller axiell mätning av kroppstem-
peraturen hos människor. Termometern är endast avsedd för privat bruk i hemmet 
och inte för kommersiellt bruk.

Målgrupp
Febertermometern är avsedd för medicinsk vård i hemmet och inte för professi-
onell hälso- och sjukvård. Febertermometern kan användas på nyfödda över 2,5 
kg samt på spädbarn, småbarn och barn under uppsikt. Egenvård är möjlig för 
alla från 12 år.

Kliniska fördelar
De registrerade mätningarna kan hjälpa vid diagnos och behandling.

Indikation
Förhöjd kroppstemperatur misstänks. Med termometern kan användaren snabbt 
och enkelt mäta människokroppstemperaturen i anus, munhåla eller armhåla och 
på så sätt avgöra om personen har feber.

Kontraindikationer
•	 Användning av termometern på olika personer i samband med vissa akuta 

infektionssjukdomar kan vara olämplig eftersom det finns en risk för bakte-
riespridning trots noggrann rengöring och desinficering. Rådfråga din läkare.

•	 Personer med nedsatt fysisk, psykisk eller sensorisk förmåga ska övervakas av 
och få anvisningar om hur produkten ska användas av en person som ansvarar 
för deras säkerhet.

VARNINGS- OCH SÄKERHETSINFORMATION
Allmänna anvisningar

 �VARNING
•	 Håll barn borta från förpackningsmaterialet. Risk för kvävning!
•	 Förvara produkten utom räckhåll för barn, djur och skadedjur.
•	 De värden som du tar fram vid dina mätningar är endast avsedda som informa-

tion och ersätter inte en läkarundersökning! Diskutera dina uppmätta värden 
med en läkare. Fatta aldrig egna medicinska beslut (t.ex. om läkemedel eller 
dosering) baserat på mätningar som du har utfört själv!

•	 Vid anmärkningsvärda temperaturresultat ska du omedelbart vända dig till din 
läkare.

 �VAR FÖRSIKTIG
•	 Om enheten har förvarats vid temperaturer under 5 °C eller över 40 °C ska 

den acklimatiseras i en omgivningstemperatur på 5 °C–40 °C i cirka 15 minuter 
innan den används.

•	 Skydda produkten mot stötar, fukt, smuts, kraftiga temperaturvariationer och 
direkt solljus.

•	 Bit inte i termometern (mätspetsen). Det kan leda till skador och personskador!
•	 Kontrollera före varje användning om det finns tecken på skador eller slitage på 

termometern. Använd aldrig en skadad eller sliten termometer.
•	 Spetsen får inte böjas längre än 90°!

•	 Termometern är endast avsedd för mätning av kroppstemperatur på 
människor.

•	 Termometern är endast avsedd att användas på de mätställen som anges 
i bruksanvisningen och på människokroppen.

•	 Minimitiden för mätning fram till ljudsignalen måste utan undantag följas. 
•	 Denna termometer är utrustad med en flexibel mätspets som förbättrar 

komforten och säkerheten vid mätningen, särskilt för småbarn, sovande 
personer eller personer med reducerad psykisk förmåga. 

•	 När termometern startas utför den ett självtest. Det är inte nödvändigt att 
kontrollera mätprecisionen.

Anvisningar för hantering av batterier 

 �VARNING
•	 Explosionsrisk! Brandrisk! Om anvisningarna nedan inte följs kan det leda till 

personskador, överhettning, läckage, utsläpp av gaser, materialskador, explo-
sion eller brand i batteriet.

•	 Produkten innehåller icke-laddningsbara batterier som inte får laddas.
•	 Kasta aldrig batterier i öppen eld.
•	 Batterier får aldrig laddas, tvångsurladdas, värmas upp, tas isär, öppnas, kros-

sas, deformeras, kapslas in eller modifieras.
•	 Kortslut aldrig batterierna eller kontakterna i batterifacket.
•	 Skydda batterierna från direkt solljus, regn, stark värme och vatten.
•	 Om batterier utsätts för extremt höga temperaturer eller extremt lågt lufttryck 

kan det orsaka explosion eller läckage av brännbara vätskor och gaser.
•	 Kassera defekta och urladdade batterier omedelbart enligt gällande lokala fö-

reskrifter (se kapitlet Avfallshantering).
•	 Använd inte modifierade eller skadade batterier.
•	 Välj alltid rätt batterityp.
•	 Sätt alltid i batterierna korrekt och med hänsyn till polariteten (+ / −).
•	 Om ett batteri läcker ska batterifacket rengöras med en torr trasa. Använd 

skyddshandskar vid rengöringen.
•	 Om vätska från ett batteri kommer i kontakt med hud eller ögon måste du 

skölja det aktuella området med vatten och kontakta sjukvården.
•	 Risk för sväljning! Förvara alltid batterier utom räckhåll för barn. Kontakta 

läkare omedelbart vid sväljning. Sväljning av batterier kan leda till frätskador, 
allvarliga invärtes skador och är förenat med livsfara.

•	 Barn får endast byta batterier under uppsikt av en ansvarig vuxen person.

 �VAR FÖRSIKTIG
•	 Förvara batterier i välventilerade, torra och svala utrymmen i en icke-ledande 

behållare där batterierna inte kan kortslutas av varandra eller andra metall-
föremål.

•	 Se till att hålla batterierna rena och torra.
•	 Låt inte batterierna komma i kontakt med vatten.
•	 Om produkten inte ska användas under en längre tid ska du ta ut batterierna 

ur batterifacket.

OBSERVERA
•	 Använd inte laddningsbara batterier.

Information om elektromagnetisk kompatibilitet
•	 Produkten kan användas i alla miljöer som anges i bruksanvisningen, däribland 

i hemmiljö.
•	 Produkten kan ha begränsad användbarhet i närheten av elektromagnetiska 

störningar. Det kan t.ex. innebära att felmeddelanden visas eller att displayen/
produkten slutar fungera.

•	 Undvik att använda denna produkt i omedelbar närhet av andra produkter eller 
med andra produkter staplade på varandra eftersom det kan leda till felaktig 
drift. Om det ändå är nödvändigt att använda produkten på det ovan beskrivna 
sättet ska denna och övriga produkter hållas under uppsikt för att säkerställa 
att de fungerar som de ska.

•	 Användning av andra tillbehör än dem som tillverkaren av denna produkt har 
angett eller tillhandahållit kan leda till förhöjd elektromagnetisk strålning eller 
minskad elektromagnetisk immunitet hos produkten, vilket kan göra att den 
inte fungerar korrekt.

•	 Om dessa anvisningar inte följs kan det leda till en försämring av produktens 
prestanda.

*Abb. 1
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Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig door, bewaar deze 
voor later gebruik, laat deze ook door andere gebruikers lezen en 
neem alle aanwijzingen in acht.

BIJ LEVERING INBEGREPEN
Controleer of de buitenkant van de verpakking intact is en of alle onderdelen aan-
wezig zijn. Alvorens het apparaat te gebruiken, moet worden gecontroleerd of het 
apparaat en de toebehoren zichtbaar beschadigd zijn en moet al het verpakkings-
materiaal worden verwijderd. Wij adviseren u het apparaat bij twijfel niet te gebrui-
ken en contact op te nemen met de verkoper of met de betreffende klantenservice.
• Thermometer • Beschermkap • Gebruiksaanwijzing • 1 batterij van 1,5 V (LR 41)

VERKLARING VAN DE SYMBOLEN
Op het apparaat, in de gebruiksaanwijzing, op de verpakking en op het typeplaatje 
van het apparaat worden de volgende symbolen gebruikt:

 �WAARSCHUWING
Duidt op een mogelijk dreigend gevaar. Indien dit niet vermeden wordt, kan dit 
de dood of ernstig letsel tot gevolg hebben.

 �VOORZICHTIG
Duidt op een mogelijk dreigend gevaar. Indien dit niet vermeden wordt, kan dit 
lichte of geringe verwondingen tot gevolg hebben.

LET OP
Duidt op een mogelijk schadelijke situatie. Indien deze niet vermeden wordt, 
kan het apparaat of iets in de omgeving daarvan beschadigd raken.

Productinformatie
Verwijzing naar belangrijke informatie

Handleiding in acht nemen
Lees voor aanvang van het werk en/of het bedienen van apparaten of 
machines de handleiding

Het (elektrisch) apparaat mag niet met het huisvuil worden wegge-
gooid

Batterijen mogen niet met het huisvuil worden weggegooid

Fabrikant

Productiedatum

CE-markering
Dit product voldoet aan de eisen van de geldende Europese en 
nationale richtlijnen.

B

A

Aanduiding voor de identificatie van het verpakkingsmateriaal. A = 
materiaalafkorting, B = materiaalnummer:  
1-7 = kunststoffen, 20-22 = papier en karton

Scheid het product en de verpakkingscomponenten en voer het afval 
volgens de lokale voorschriften af.

IP27

Beschermd tegen vaste voorwerpen met een diameter van 12,5 mm 
en groter en tegen de uitwerkingen van tijdelijk onderdompelen in 
water

Gelijkstroom

Unique Device Identifier (UDI) 
Code voor een eenduidige productidentificatie

Artikelnummer

Serienummer

Medisch hulpmiddel

Typenummer

Toegepast deel type BF

Temperatuurlimiet

Vochtigheidsbeperking

Importeursymbool

Stel het product niet bloot aan zonlicht en hitte

Zwitserse geautoriseerde vertegenwoordiger

VOORGESCHREVEN GEBRUIK
Doel
De thermometer is uitsluitend bestemd voor het oraal, rectaal of axillair meten van 
de lichaamstemperatuur van mensen. De thermometer is alleen bestemd voor pri-
végebruik in de thuisomgeving en niet voor commercieel gebruik.

Doelgroep
De koortsthermometer is bedoeld voor de medische verzorging in de thuissitu-
atie, niet voor gezondheidszorg in professionele instellingen. Het gebruik van de 
koortsthermometer is geschikt voor pasgeborenen vanaf 2,5 kg en voor baby’s, 
peuters en kinderen onder toezicht. Zelfstandig gebruik is mogelijk voor alle per-
sonen vanaf 12 jaar.

Klinische voordelen
De geregistreerde metingen kunnen helpen bij het stellen van diagnoses en het 
behandelen van patiënten.

Indicatie
Er wordt een verhoogde lichaamstemperatuur vermoed. De gebruiker kan met de 
thermometer snel en eenvoudig de lichaamstemperatuur bij een mens meten in 
de anus, in de mondholte of onder de oksel en zo vaststellen of de betreffende 
persoon koorts heeft.

Contra-indicatie
•	 Gebruik van de thermometer bij verschillende personen kan ongewenst zijn bij 

bepaalde acute, infectueuze aandoeningen, door mogelijk besmettingsgevaar 
ondanks het reinigen en desinfecteren van het instrument. Raadpleeg in spe-
cifieke gevallen uw behandelend arts.

•	 Personen met een beperkt fysiek, zintuiglijk of geestelijk vermogen mogen het 
apparaat alleen gebruiken wanneer het gebruik plaatsvindt onder toezicht van 
een voor hun veiligheid verantwoordelijke persoon en wanneer zij van deze 
persoon aanwijzingen hebben ontvangen over het gebruik van het apparaat.

WAARSCHUWINGEN EN VEILIGHEIDSRICHTLIJ-
NEN
Algemene informatie

 �WAARSCHUWING
•	 Houd de verpakkingsmaterialen buiten bereik van kinderen. Kinderen kunnen 

hierin stikken.
•	 Houd het apparaat uit de buurt van kinderen, dieren en ongedierte.
•	 De waarden die u hebt gemeten, dienen slechts ter informatie – ze vormen 

geen vervanging van een medisch onderzoek! Bespreek uw gemeten waarden 
met uw arts. Neem in geen geval zelf medische beslissingen op basis van deze 
waarden (bijv. met betrekking tot de dosering van medicijnen)!

•	 Neem bij opvallende temperatuurresultaten onmiddellijk contact op met uw 
huisarts.

 �VOORZICHTIG
•	 Als het apparaat is opgeborgen bij temperaturen van minder dan 5 °C of meer 

dan 40  °C, laat het dan ongeveer 15 minuten acclimatiseren bij een omge-
vingstemperatuur van 5 °C–40 °C voordat u het gebruikt.

•	 Stel het apparaat niet bloot aan schokken, vocht, vuil, sterke temperatuur-
schommelingen en direct zonlicht.

•	 Bijt niet op de thermometer (meetpunt). Dit kan schade of letsel tot gevolg 
hebben!

•	 Controleer de thermometer voor elk gebruik op tekenen van beschadiging of 
slijtage. Als de thermometer beschadigd of versleten is, mag deze niet meer 
worden gebruikt.

•	 De punt mag niet verder dan 90° worden gebogen!



INFORMATION OM TERMOMETERN 
Temperaturmätning i anus (rektal)
Denna mätmetod är den mest tillförlitliga och exakta. För försiktigt in termometer-
spetsen 2–3 cm i anus.

Temperaturmätning i munhålan (oral)
För in termometerspetsen i en av de två värmefickorna under tungan eller bredvid 
tungroten. 

Temperaturmätning i armhålan (axillär)
Denna mätmetod är inte så noggrann och kan därför inte rekommenderas ur ett 
medicinskt perspektiv.

Mätmetod Rekommenderad mättid Genomsnittlig avvikelse 
från rektal metod

i anus fram tills ljudsignalen –

i munhålan fram tills ljudsignalen −0,4 °C till −1,5 °C 
(−0,7 °F till −2,7 °F) 

i armhålan minst 5 minuter −0,7 °C till −2,0 °C 
(−1,26 °F till −3,6 °F) 

ANVÄNDNING
Tryck på PÅ/AV-knappen för att slå på termometern. En kort ljud-
signal bekräftar att den är påslagen. Termometern utför sedan ett 
självtest som pågår i cirka 2 sekunder. I samband med detta är 
alla segment på displayen synliga*. Därefter visas det senaste mätvärdet. Därefter 
visas referensvärdet 37 °C (98,6 °F). Samtidigt blinkar mätsymbolen ”°C” (”°F”) och 
”Lo °C” (”Lo °F”) visas på displayen. Termometern är redo att mäta. Under mät-
ningen visas hela tiden den aktuella temperaturen och ”°C” (”°F”)-tecknet blinkar. 
Mätningen avslutas när en temperaturstabilitet har uppnåtts. En akustisk signal 
hörs (tio långa pip), ”°C” (”°F”)-tecknet blinkar inte längre och det uppmätta tempe-
raturvärdet visas. Så länge den uppmätta temperaturen är lägre än 32 °C (89,6 °F) 
blinkar mätsymbolen ”°C” (”°F”) och på displayen visas ”Lo °C” (”Lo °F”). Högre 
värden visas direkt, t.ex. 32,1 °C (89,8 °F). Om temperaturen är 37,8 °C (100 °F) 
eller högre hörs en feberindikator (trettio korta pipsignaler under 10 sekunder). 
Om den uppmätta temperaturen överstiger 42,9 °C (109,2 °F) visas symbolen för 
hög temperatur ”Hi °C” (”Hi °F”). Mättiden är mycket kortare jämfört med konven-
tionella termometrar och är endast cirka 10 sekunder vid rektal mätning. Om du 
fortsätter med mätningen efter att signalen har hörts blir mätningen ännu nog-
grannare. Vid mätningar i armhålan ska den rekommenderade mättiden följas trots 
ljudsignalen. Du förlänger batteriets livslängd om du stänger av termometern efter 
mätningen genom att trycka kort på PÅ/AV-knappen. Annars stängs termometern 
av automatiskt efter cirka 10 minuter.

MINNE
Det senast uppmätta värdet sparas automatiskt. Visa detta värde genom att trycka 
på PÅ/AV-knappen. Termometern utför nu ett självtest. Sedan visas det senast 
sparade mätvärdet i cirka 2 sekunder. Därefter visas referensvärdet 37 °C (98,6 °F) 
samt ”Lo” på displayen. Termometern är redo för mätning och det gamla mätvär-
det, som sparats tidigare, ersätts automatiskt av det nya mätvärdet. 

ÄNDRA MÅTTENHET
Du kan visa temperaturen i grader Celsius (°C) eller i grader Fahrenheit (°F). För att 
ställa in detta, håll PÅ/AV-knappen intryckt i mer än 2 sekunder tills måttenheten 
ändras. Alla sparade värden kommer nu att anges i den nya måttenheten.

BATTERIER
Byta batterier
Febertermometern innehåller ett alkaliskt manganbatteri (LR 41, 1,5 V) med en bat-
terilivslängd om cirka 2 000 mätningar. Batteriet måste bytas när batterisymbolen 

 längst ned till höger börjar blinka. Tryck ihop luckan till batterifacket på produk-
tens ände med fingrarna och dra den kraftigt bakåt. Ta ut det gamla batteriet och 
byt ut det mot ett batteri av samma typ. +-tecknet på batteriet ska vara vänt uppåt. 
Sätt sedan tillbaka luckan till batterifacket på höljet.

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL
Rengör produkten
Produkten måste rengöras och desinficeras före och efter varje användningstillfäl-
le. Termometern är vattentät och kan enkelt sänkas ned i vatten eller desinfektions-
lösning för rengöring eller desinfektion. Rengör termometern före desinficering. 
Torka av den med en ren, mjuk trasa för att avlägsna rester. Det finns två metoder 
för desinfektion. Sänk ned mätspetsen i isopropylalkohol (70 %) i 10 minuter eller i 
Helipur® H plus N (koncentration 1,5 %) i 15 minuter. Skölj termometerns mätspets 
med vatten efter desinficeringen för att avlägsna rester av desinfektionsmedlet. 
Termometern får aldrig kokas! Andra desinfektionsmedel eller -metoder kan leda 
till att produkten fungerar sämre eller skadas. 

Förvaring
Förvara termometern med den ursprungliga skyddshylsan på när du inte använder 
den. Produkten får inte förvaras eller användas vid för hög eller låg temperatur eller 
luftfuktighet (”Tekniska specifikationer”), i direkt solljus eller i närheten av elektrisk 
strömkälla, eller på ställen med mycket damm. De uppmätta värdena kan då bli 
felaktiga.

VAD GÖR MAN OM PROBLEM UPPSTÅR?
Visning Orsak Åtgärd

”Lo” (låg) Den uppmätta tempera-
turen ligger under 32,0 °C 
(89,6 °F).

Stäng av produkten, vänta en minut 
och utför sedan en ny tempera-
turmätning med nära kontakt och 
tillräcklig vila.

”Hi” (hög) Den uppmätta tempera-
turen ligger över 42,9 °C 
(109,2 °F).

Stäng av produkten, vänta en minut 
och utför sedan en ny tempera-
turmätning med nära kontakt och 
tillräcklig vila.

”Err” (fel) Produkten fungerar inte 
som den ska.

Ta ut batteriet och vänta en minut. 
Sätt i batteriet igen och slå på 
produkten. Om meddelandet visas 
igen, kontakta din återförsäljare för 
att få hjälp.

Batteriet är slut: Batteriin-
dikatorn blinkar, mätning 
inte möjlig.

Byt ut batteriet.

AVFALLSHANTERING
Av miljöskäl får produkten inte kastas i hushållsavfallet när den ska kasseras. Läm-
na den till en återvinningscentral. Produkten ska avfallshanteras i enlighet med 
EG-direktivet om avfall som utgörs av eller innehåller elektriska eller 
elektroniska produkter – WEEE. Vänd dig till ansvariga kommunala myn-
digheter om du har några frågor om avfallshantering.

Förbrukade, urladdade batterier ska kasseras i märkta insamlingsbehål-
lare eller lämnas tillbaka till affären. Batterier ska enligt lag kasseras på särskilt sätt.
Följande teckenkombinationer förekommer på batterier som innehåller 
skadliga ämnen: Pb = batteriet innehåller bly, Cd = batteriet innehåller 
kadmium, Hg = batteriet innehåller kvicksilver.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Exaktheten hos denna termometer har kontrollerats noggrant och produkten har 
utvecklats för att hålla länge.
När produkten används inom sjukvården avgör gällande nationella bestämmelser 
om mättekniska kontroller ska utföras med lämpliga medel. Vi förbehåller oss rätt-
en att göra tekniska ändringar i syfte att förbättra och vidareutveckla produkten.

Typ FT 16

Modell FT 17

Mätmetod Kontaktmätning

Måttenheter Celsius (°C) eller Fahrenheit (°F) 

Driftsätt Direktdrift

Mätområde 32,0 °C (89,6 °F) till 42,9 °C (109,2 °F) 

Mätnoggrannhet ±0,1 °C från 35,5 °C–42,0 °C (95,9 °F–107,6 °F) 
vid en omgivningstemperatur på 18 °C–28 °C 
(64,4 °F–82,4 °F).
±0,2 °C för övriga mät- och omgivningstemperatur-
områden 

Driftförhållanden 5 °C (41 °F) till 40 °C (104 °F), vid en relativ 
luftfuktighet om 15 % till 95 % relativ luftfuktighet, 
omgivningstryck: 700–1 060 hPa 

Förvarings- och 
transportförhållanden

−20 °C (−4 °F) till 55 °C (131 °F), vid en relativ luftfuk-
tighet om 15 % till 95 %

Vikt cirka 13,3 g (med batteri)

Mått (B x D x H) 141 x 23 x 13 mm

IP-klass IP 27

Förväntad livslängd Information om produktens livslängd finns på 
webbplatsen. 

Serienumret står på produkten eller i batterifacket.

Produkten uppfyller nationella bestämmelser och den europeiska standarden EN 
60601-1-2 (grupp 1, klass B, överensstämmer med CISPR 11, IEC 61000-4-2, IEC 
61000-4-3, IEC 61000-4-8, IEC 61000-4-39) och omfattas av särskilda försiktig-
hetsåtgärder avseende elektromagnetisk kompatibilitet. Tänk på att bärbar och 
högfrekvent mobil kommunikationsutrustning kan påverka produkten.

GARANTI/SERVICE
Mer information om garantin och garantivillkoren hittar du i den medföljande ga-
rantifoldern. 

Information om incidentrapportering
För användare/patienter inom Europeiska unionen och identiska regleringssystem 
gäller följande: Om en allvarlig incident skulle inträffa under eller på grund av an-
vändningen av produkten ska du rapportera detta till tillverkaren och/eller dennes 
auktoriserade representant samt till den nationella myndigheten i den medlemsstat 
där användaren/patienten befinner sig.

� Med förbehåll för fel och ändringar

*Abb. 1
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